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See the notice on TED website

136539-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi doradcze w zakresie badań i rozwoju – Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne
OJ S 40/2026 26/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
E-mail: evergabe@dlr.de
Status prawny nabywcy: Grupa organów publicznych
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne am DLR-Standort 
Weilheim. Weitergehende Informationen sind der beigefügten Leistungsbeschreibung „Anlage 
A – Leistungsbeschreibung – Ertüchtigung der Kälteanlage für eine 30m (S68) Antenne vom 
22. Januar 2026“ – Anlage A (Vertragsunterlagen) zu entnehmen. Zu beachten ist weiterhin 
Folgendes: Es gelten die Bestimmungen des Satellitendatenschutzgesetzes (Gesetz zum 
Schutz vor Sicherheitsbedrohungen der Bundesrepublik Deutschland durch Verbreitung 
hochwertiger Erdfernerkundungsdaten - SatDSiG). Die Vorgaben des für das Projekt 
geltenden Exportkontrollrechts müssen Berücksichtigung finden, dies betrifft insbesondere den 
Umgang mit Gütern unter der Außenwirtschaftsverordnung (AWV), der EG Dual-Use 
Verordnung (EG VO 428/2009), der International Traffic in Arms Regulations (ITAR) und der 
Export Administration Regulations (EAR). Die Mitarbeiter des Bieters müssen die deutsche 
Sprache beherrschen. Das Herkunftsland der eingesetzten Personen darf nicht von einem 
Land der Staatenliste des BMI sein. Die Personen müssen fachlich und körperlich geeignet, 
sowie der deutschen Sprache mächtig sein.
Identyfikator procedury: fbae675f-a8ee-4646-8f04-cdabca6a6676
Wewnętrzny identyfikator: E14273534
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73200000 Usługi doradcze w zakresie badań i rozwoju

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Linder Höhe  
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 51147
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/136539-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Nadużycia: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 
und 124 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Niewypłacalność: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 
GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne am DLR-Standort 
Weilheim. Weitergehende Informationen sind der beigefügten Leistungsbeschreibung „Anlage 
A – Leistungsbeschreibung – Ertüchtigung der Kälteanlage für eine 30m (S68) Antenne vom 
22. Januar 2026“ – Anlage A (Vertragsunterlagen) zu entnehmen. Zu beachten ist weiterhin 
Folgendes: Es gelten die Bestimmungen des Satellitendatenschutzgesetzes (Gesetz zum 
Schutz vor Sicherheitsbedrohungen der Bundesrepublik Deutschland durch Verbreitung 
hochwertiger Erdfernerkundungsdaten - SatDSiG). Die Vorgaben des für das Projekt 
geltenden Exportkontrollrechts müssen Berücksichtigung finden, dies betrifft insbesondere den 
Umgang mit Gütern unter der Außenwirtschaftsverordnung (AWV), der EG Dual-Use 
Verordnung (EG VO 428/2009), der International Traffic in Arms Regulations (ITAR) und der 
Export Administration Regulations (EAR). Die Mitarbeiter des Bieters müssen die deutsche 
Sprache beherrschen. Das Herkunftsland der eingesetzten Personen darf nicht von einem 
Land der Staatenliste des BMI sein. Die Personen müssen fachlich und körperlich geeignet, 
sowie der deutschen Sprache mächtig sein. Die endgültige Auftragsvergabe erfolgt unter 
Voraussetzung der Freigabe durch den Zuwendungsgeber.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 EKF-DME OP

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73200000 Usługi doradcze w zakresie badań i rozwoju

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Linder Höhe  
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 51147
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Das Risiko für den rechtzeitigen Eingang der Angebotsunterlagen liegt 
beim Bieter. Die Angebotsunterlagen werden nicht zurückgegeben . Angebote sind zwingend 
über das Vergabeportal subreport zu übermitteln. Auf postalischem Wege sowie per E-Mail, 
per Telefax oder auch über die Bieterkommunikation des Vergabeportals übermittelte 
Angebote sind nicht zugelassen . Zusätzliche bzw. ergänzende Angebotsunterlagen auf 
Datenträgern werden nicht berücksichtigt. Die Unterlagen sind wie durch das Vergabeportal 
vorgesehen dort einzureichen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
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Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis wird durch einen aktuellen Registerauszug oder eine 
Kopie desselben (der Auszug darf zum Zeitpunkt des Fristendes nicht älter als sechs Monate 
sein) oder ein vergleichbares Dokument erbracht. Ausländische Bieter können die Eintragung 
in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres Sitzstaates durch Vorlage entsprechender 
Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen nachweisen

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Bieter haben die Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Bewerber müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme je Versicherungsfall in Höhe von mindestens 2.000.000,00 € für 
Personenschäden und 500.000,00 € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt unter Ziffer II. 2.) sowie 
die Vorlage eines vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer 
schriftlichen Erklärung des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung 
entsprechend der Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung dürfen 
nicht älter als 12 Monate sein.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Erklärung zur Mitarbeiterentwicklung der letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angabe von mindestens drei mit diesem Auftrag vergleichbaren 
Referenzen innerhalb der letzten 10 Jahren. Hier sind relevante und einschlägige Referenzen 
aus dem Gebiet der Klimawartung gefordert.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Sprache, in der die Angebote und Eignungsunterlagen verfasst sein 
müssen. Das Angebot muss in all seinen Bestandteilen in deutscher Sprache aabgefasst sein.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens Der Bewerber / Bieter hat 
ein Firmenprofil mit folgenden Angaben den Teilnahmeunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Kundenspektrum • Beschreibung des Kerngeschäftes

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen Vorschriften der Berufsgenossenschaften (DGUV)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen DIN VDE 0105 (Betrieb von elektrischen Anlagen)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen VDMA 24176 (Inspektion)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen VDMA 24186 (Wartung)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen VDMA 24000 (Brandschutzklappen)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen 
und sonstigen Bestimmungen Hygieneinspektionen von RLT-Anlagen nach VDI 6022

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung BMWK Aufgrund des russischen Angriffskrieges 
gegen Ukraine die unterschriebene Eigenerklärung BMWK benötigt. Der Bieter erklärt mit der 
Eigenerklärung gemäß Art. 5k der VO 833/2014, dass sich seine Geschäftstätigkeiten 
ebenfalls nicht auf Belarus erstrecken.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E14273534

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E14273534
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 184 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bieterunterlagen können nach ermessungsgerechter Entscheidung des 
Auftraggebers nachgefordert werden, soweit dies vergaberechtlich zulässig ist.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.subreport.de/E14273534
https://www.subreport.de/E14273534
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Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über 
den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1GWB). Die 
Zuschlagserteilung ist möglich 15 Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach 
§134 Abs. 1 GWB. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 
Kalendertage nach Kenntnis gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 
GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 992-03005-81
Adres pocztowy: Münchner Str. 20
Miejscowość: Weßling
Kod pocztowy: 82234
Podpodział krajowy (NUTS): Starnberg (DE21L)
Kraj: Niemcy
E-mail: evergabe@dlr.de
Telefon: 000
Adres strony internetowej: https://www.dlr.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: t:022894990
Departament: Vergabekammer

mailto:evergabe@dlr.de
https://www.dlr.de
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Adres pocztowy: Villemombler Straße 78
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 51123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.de
Telefon: +492289499163
Adres strony internetowej: http://www.bundeskartelamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 16e83374-7f14-47ac-aba5-93915778d283  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/02/2026 14:42:53 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 136539-2026
Numer wydania Dz.U. S: 40/2026
Data publikacji: 26/02/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de
http://www.bundeskartelamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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